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• The basin segment is confirmed! Let’s bring it a step
further, a step higher!
• 1st time in Dakar, via the strong input and joint ambition of Senegal, the 

African TBOs and the World Water Council
• Main outcome : Dakar action plan
• Led to different initiatives, and notably « the Transboundary Water 

Cooperation Coalition », launched in december in Paris during the UN 
Groundwater Summit

• Let’s the Dakar Action Plan for the Basins of Rivers, Lakes and Aquifers be
our reference for the preparation of the 10th WWF
• Complements? updates?
• Implementation initiatives!

Always time to sign up!



Le Plan d’Action de Dakar pour les bassins 
des fleuves des lacs et des rivières

-
The Dakar Action Plan for River, Lake and 

Aquifer Basins
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Accélérer la réalisation des ODD liés à l’Eau
Accelerate the achievement of water-related SDGs

Quels sont les objectifs du Plan d’Action de Dakar pour les basins?

What are the objectives of the Dakar Action Plan for basins?

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSe_aARQm2Qh-ue-HLlv6_Y8OZfyUP2kVFgllctjiSgHxX_Fbg/viewform

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSe_aARQm2Qh-ue-HLlv6_Y8OZfyUP2kVFgllctjiSgHxX_Fbg/viewform


Conformément à nos mandats respectifs, nous nous engageons à: 

In accordance with our respective mandates, we commit to: 

I. CONFIRMER LE RÔLE ET L’EFFICACITÉ DES ORGANISMES DE BASSINS AU SERVICE DE LA
SÉCURITÉ DE L’EAU, DE LA PAIX ET DU DÉVELOPPEMENT DURABLE

I. CONFIRM THE BASIN ORGANIZATIONS ROLE AND EFFECTIVENESS IN THE SERVICE OF
WATER SECURITY, PEACE AND SUSTAINABLE DEVELOPMENT

1.Renforcer, d’amont en aval, l’association des différents secteurs et
acteurs des ressources en Eau du bassin.

1.Strengthen, from upstream to downstream, the association of the
different sectors and stakeholders of basin water resources.

2. Faire participer tous les secteurs à la gestion conjointe des eaux de
surfaces et des eaux souterraines afin de protéger leur qualité et leur
quantité.

2. Involve all sectors to the joint management of surface water and
groundwater to protect their quality and quantity.

3. Oeuvrer pour une gestion coopérative, rationnelle et durable des
ressources en Eau afin de mieux gérer ensemble les bassins transfrontaliers.

3. Work for a cooperative, rational and sustainable management of Water
resources in order to better manage transboundary basins together.

4. Tirer parti de solutions de financements innovantes et générer de
nouveaux investissements pour des projets transfrontaliers et multisectoriels
dans le domaine de l’Eau.

4. Leverage innovative financing solutions and generate new investments
for transboundary and multi-sectoral water projects.

5. Tirer parti des initiatives passées et en cours, notamment le groupe de
Haut Niveau sur l’Eau et la Paix.

5. Capitalise on past and ongoing initiatives,
notably the High Level Panel on Water and Peace.

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSe_aARQm2Qh-ue-HLlv6_Y8OZfyUP2kVFgllctjiSgHxX_Fbg/viewform

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSe_aARQm2Qh-ue-HLlv6_Y8OZfyUP2kVFgllctjiSgHxX_Fbg/viewform


Conformément à nos mandats respectifs, nous nous engageons à: 

In accordance with our respective mandates, we commit to: 

II. VALORISER L’IMPACT POSITIF ET LES RÉSULTATS CONCRETS PRODUITS PAR LES
ORGANISMES DE BASSINS, NOTAMMENT LE DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE ET SOCIAL, LES
ÉQUIPEMENTS PARTAGÉS ET L’APPROCHE ÉCOLOGIQUE.

II. VALUE THE POSITIVE IMPACT AND CONCRETE RESULTS PRODUCED BY BASIN
ORGANIZATIONS INCLUDING ECONOMIC AND SOCIAL DEVELOPMENT, SHARED FACILITIES
AND AN ECOLOGICAL APPROACH.

1.Promouvoir les modèles de coopération entre les organismes de bassins
et les autorités locales ainsi que leurs résultats concrets et leurs innovations
comme source d’inspiration.

1.Promote models of cooperation between basin organizations and local
authorities and their concrete results and innovations as a source of
inspiration.

2. Renforcer les systèmes d’information et les pratiques communes pour
produire, utiliser et partager les données.

2. Strengthen common information systems and practices for producing,
using and sharing data.

3. Générer un échange régulier de bonnes pratiques entre les organismes de
bassins.

3. Generate regular exchange of good practices between basin
organizations.

4. Renforcer la participation de tous les secteurs utilisateurs d’Eau, dans
une logique de responsabilisation et d'appropriation.

4. Enhance the participation of all water
user sectors.

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSe_aARQm2Qh-ue-HLlv6_Y8OZfyUP2kVFgllctjiSgHxX_Fbg/viewform

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSe_aARQm2Qh-ue-HLlv6_Y8OZfyUP2kVFgllctjiSgHxX_Fbg/viewform


Conformément à nos mandats respectifs, nous nous engageons à: 

In accordance with our respective mandates, we commit to: 

III. RENFORCER LA VISIBILITÉ ET LES CADRES INSTITUTIONNELS, EN PARTICULIER POUR LES
BASSINS TRANSFRONTALIERS:

III. STRENGTHEN VISIBILITY AND INSTITUTIONAL FRAMEWORKS, ESPECIALLY FOR
TRANSBOUNDARY BASINS:

1.Renforcer les échanges avec les autres niveaux territoriaux et
administratifs. 1.Strengthen exchanges with other territorial and administrative levels.

2. Encourager et soutenir l’adoption de nouveaux accords juridiques pour la
protection et l’utilisation durable de l’Eau dans les bassins transfrontaliers,
y compris l’adhésion aux Conventions des Nations Unies sur l’Eau (1992,
1997).

2. Encourage and support the adoption of new legal agreements for water
protection and sustainable use in transboundary basins, including
adherence to the United Nations Water Conventions (1992, 1997).

IV. PROMOUVOIR DES MÉCANISMES DE FINANCEMENTS INNOVANTS ET AUTONOMES À
L’ÉCHELLE DU BASSIN. IV. PROMOTE INNOVATIVE AND AUTONOMOUS FINANCING MECHANISMS AT BASIN LEVEL. 

V. PLANIFIER LA MISE EN ŒUVRE D’UNE GESTION INTÉGRÉE ENTRE LES USAGES À
L’ÉCHELLE DU BASSIN. 

V. PLAN THE IMPLEMENTATION OF INTEGRATED MANAGEMENT BETWEEN USES AT BASIN
SCALE. 

1.Mieux intégrer l’adaptation aux changements climatiques. 1.Better integrate adaptation to climate change.

2. Soutenir le développement économique des territoires. 2. Support the economic development of
territories

3. Préserver les ressources et les écosystèmes. 3. Preserving resources and ecosystems.

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSe_aARQm2Qh-ue-HLlv6_Y8OZfyUP2kVFgllctjiSgHxX_Fbg/viewform

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSe_aARQm2Qh-ue-HLlv6_Y8OZfyUP2kVFgllctjiSgHxX_Fbg/viewform


Always time to sign up!



• In Bali, we want to continue and deepen our efforts :
• To accelerate achievment of SDG 651 and 652 via basins and for basins
• Call for ideas, initiatives, key topics

• Cross-sectoral approach considering water at the middle of Energy, Agriculture, Finance, 
Industry, Tourism, Environment and Fisheries.

• Transboundary cooperation for shared river basin and transboundary rivers.
• Drivers of change at the basin level should be recognized and prioritized for adaptation 

to climate change.

• Need for more Asian examples and focus
• Taking into account regional specificities of the continent of WWF10!
• Connexions with the regional process?



Do we agree upon these political objectives ? 
Needs for updates ?

Confirm their role and effectiveness for Water security, peace, sustainable

development.

Accelerate implementation of SDGs, in particular 6.5.1 et 6.5.2.

– Indicator 6.5.1 “Degree of integrated water resources management implementation

(0-100)”

– Indicator 6.5.2 “Proportion of transboundary basin area with an operational

arrangement for water cooperation”.

Reinforce upstream-downstream integration and facilitate water resources allocation

The Dakar action plan stipulates that River Bassin Organizations
must reinforce their mobilization to: 



Do we agree upon these priorities? How should we
complement and rank them for the political process ?

The Dakar action plan stipulates that River Bassin Organizations
must be reinforced by: 

• Reinforcement of institutional frames, including for transboundary Basin Organizations (TBOs)

• Reinforcement of data sharing practices and shared Water Information Systems

• Dissemination of practices and tools for water users participation and awareness raising

• Reinforcement of exchanges with other policy levels


